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KOHIEINT ‘COBECTB’ B PYCCKOM, NOJIbCKOH U YEHICKOM
JJAHTBOKYJIbTYPAX

Hccnedyemcesa auneeocneyuuuHocms KOHYENnmos, 0003HaAYAIOWUX CO8ECMb, 8 mpex
CNABAHCKUX TUH2BOKYIbMYpax. B pycckoii nune8okynsmype cogecms 0Ka3vl8aemcs yem-mo
BHEUWHUM NO OMHOULeHUIO K Oyule U mesy 4erogexa, uoywum 6 KoneynHom cueme om boeza.
B nonvckoii u wewickotl MUH280KYIbIMYPAX — 9MO 60.1ee payUOHAIbHOE YY8CMB0, KOMOPLIM
MOJICHO YNPAGTISIMb.

KiroueBble cjioBa: 3MOIMOHAJIBHBIE KOHICHTHI, JIMHIBOKYJIBTYPOJIOIruA, CJIaBsIH-
CKHUC A3BIKH.

E. Stefanski

CONCEPT ‘SOVEST’ (‘CONSCIENCE’)
IN RUSSIAN, POLISH AND CZECH LINGUISTIC CULTURES

Special linguistic features of concepts meaning ‘conscience’ in three Slavonic lan-
guages are regarded. In Russian linguistic culture conscience is understood as external to
the body and the heart of a person, God being is the source of conscience. In Polish and
Czech cultures conscience is understood as a more rational feeling, the one that can be di-
rected.

Keywords: emotional concepts, linguistic culturology, Slavonic languages.
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Emie B smoxy mpaciaBsHCKOTO €IWHCTBA
B CIABSHCKHMX JIMHTBOKYJIbTypax chopmu-
POBAIIUCH TAaKWE ITHUYECKUE KOHIICTITHI, KaK
‘cpaM’, U ‘CTBII’ KaK PEryJISITOPbI MPEkKIE
BCEro MOJIOBOTO moBeAcHusT uHauBuaa. Co
BpEMEHEM CJI0Ba, 0003HAYABIINE 3TH MOHS-
THS B CIABSHCKHX SI3bIKaX, YBOJOIIMOHUPO-
BaJIM K 3HaueHuto ‘mo3op’. Ilonarue o mo-
30pe U ero BepOamm3alus IpPOUCXOANT, TO-
BUJIUMOMY, 3HAYUTENIbHO MO3XKE: B JMOXY
pacmaza MpacliaBSHCKOTO €IWHCTBA WIIH
Ja)ke B TMEPHOJ] CaMOCTOSITEIbHOTO pa3BU-
TUSL CIIAaBSHCKUX S3bIKOB. CTaguanbHO 3TO-
My BPEMEHH Y CIIaBSIH COOTBETCTBYET IMEPH-
01 BOECHHOM JEMOKPATUM W PaHHEW rocy-
napctBeHHOCTH. OYEBUIHO, UMEHHO B 3TO
BpEMS MPOUCXOIUT (POPMHUpPOBAHHE JTHUYHO-
CTHOTO CO3HAHWS W BBIJCICHUE JIMIHOCTH
u3 obmectBa. B 3T0 Bpems, mo cioBam
B. B. KonecoBa, «cThi yemoBeka (ero camo-
OCY’KJICHHE) BOILIEN B MPOTUBOPEUHE C OCY-
YKIAIOIICH 371000M OKPYXarolux, HE BCEraa
cnpaBeIMBOM U uyecTHoW» [5, c. 107]. Ilo-
30p cTaj, ¢ OAHOW CTOPOHBI, CBOEOOPA3HBIM
BBI30BOM, arpecCMBHOM peakuueit ¢dopmu-
pYIOIIEHCST THYHOCTH Ha OOSI3aHHOCTH CTHI-
IUTHCS Tiepel OOIIEeCTBOM, a C JAPyrol —
CrocoOOM  Haka3aHus B30yHTOBaBIIEHCS
JUYHOCTHU CO CTOPOHBI COIIIYMa.

CpencTtBoM TrapMOHM3AIMU OTHOIICHUN
Mexay Bc€ Oosiee 000COOMSBILICHCS JTHYHO-
CTBIO U 00IIECTBOM cTania cogecms. CroBa,
0003HAYAIOIINE ATO MOHITHE B CIABSIHCKHUX
SI3BIKAX, SIBJIAIOTCS KalbKaMh. Tak, CT.-CIL.
ceBhers' kampkupoBano ¢ rped. syneidos
‘COBMECTHOE 3HaHHME, CO3HaHWe U ObLIO
3aMMCTBOBAHO B OONBIIMHCTBO SI3BIKOB
Slavia Orthodoxa. JlatuHCcKkasi Kanbka yrio-
MSIHyTOT'O TPEYECKOTO CJIOBa, BBITJISAEBIIAS
Kak conscientia, cTaga OCHOBOM IS BO3-
HUKHOBEHUSI COOTBETCTBYIOLIUX JIEKCEM B
s3pikax Slavia Latina. B gemickom u cio-
BallKOM $I3bIKaX NPU KaJIbKHUPOBAHUH ObLI
WCIIOJIb30BaH (Kak M B CJIIOBE CO8ecmib) KO-

penb *ved- (cMm. demick. svedomi, CIOBAIIK.
svedomie), TOTJ1a KaK B MOJIBCKOM — TOT K€
KOpPEHb, YTO U B PYCCK. MHeEHUe, COMHe-
eambcsi — *Fmbn- (CM. TOJBCK. Sumienie)
[6,T.2,c. 184;11,c.617; 8, c. 586-587].

Utak, pycck. cogecmo, yenick. svedomi u
MOJIbCK. Sumienie — 3TO OYKBalIbHO ‘CO-
BMECTHOE 3HAaHUE, COBMECTHOE MHEHHE .
PaccmarpuBasi KOHIIENT COBECTH B PYyCCKOM
s3pike, H. JI. ApyTioHOBa MOIYEPKUBAET:
«Co3HaHue HE TIPOCTO co3Haem, HO, CO3HA-
Basi, OHO cyoum W ocyxcoaem. B HeM mpu-
CYTCTBYET CHUCTEMAa HOpPM, C KOTOPOH 4eJo-
BEK COOTHOCHT CBOM JEHCTBUS — IMIpej-
CTOSIIIINE WJIM YyXe coBepuieHHble. [Ipnob-
peTast cyAelcKyto (QyHKIUIO, co3HaHue CTa-
HOBUTCSI cogecmbloy» (KYypCUB aBTOpa. —
E. C). Tlo cnoBam wuccienoBaTEIbHUIBI,
COBECTb, B OTJIMUME OT CO3HAHUs, aKTHBHA,
MOCKOJIBKY JTUKTYET YeJIOBEKY IEHCTBUS
MOCTYIIKA M HaKa3bIBae€T 3a HEMOJYMHEHUE
[1, c. 55].

«Y uenopeka, — nucan M. M. baxtun
(2, c. 312), — Her BHYTpEeHHEN CyBEpEHHOI
TEPPUTOPUHU, OH BECh BCErJa Ha TpaHHUIIC,
CMOTpsl BHYTpb ce0sl, OH CMOTPUT 8 2na3a
Opyeomy WU enazamu opyzocoy» [2, c. 312].
Pednexcus mo moBomy TpaHUIbl (IPUIIH-
YHii, MOpaJH, JOMyCTUMOTO U T. I1.) — OJHO
W3 BaXXHECHUIINX CBOMCTB YCIIOBEKA, HCIIBI-
TBHIBAIOIIETO MYKH coBecTu. CM., Hampumep,
B noBecTH A. [lymknna «bapsIlHsa-KpecTb-
STHKa»:

JIuza ero ne ciaymamna. OHa B MBICIIAX MOBTO-
psia Bce OOCTOATENBCTBA YTPEHHETO CBHIAHM,
BECh Pa3roBOp AKYJUHBI C MOJIOJBIM OXOTHHUKOM,
U cOBeCTh HauMHAJa e¢ My4HMTh. HampacHo Bo3-
pakana oHa camoii cebe, uTo Oecena X He 6bIX0-
ouna u3 2pamuy 6aazonpucmoiiHocmu, 9To dTa
IIaJOCTh HE MOTJIa UIMETh HUKAKOTO MTOCIEICTBUS,
COBECTh €¢ ponTaJja rpomMue ce pasyma. Obema-
HUE, TaHHOE €0 Ha 3aBTPAIHHUI JIeHb, Bcero 00-
nee fecnoKouno ee: OHa COBCeM ObUIO pelIniach
HE CIepKaTb CBOEGH TOP)KECTBEHHOW KIIATBBIL.
(IDhwxun)

! Ilo TexHMYeCKHM npuinHaMm MMOJIbCKUA W YEHICKUN TEKCT, a TaKXKC MNPaCIaBAHCKUC NPUMEPHLI JTaHbI B

YIPOIEHHOM Tpaduke 6e3 TUaKPUTUUECKUX 3HAKOB.
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B. B. KonecoB noapoOHO aHaIM3upyeT
UCTOPHIO CJIOBA cogecmb B IPEBHEPYCCKOM
A3bIKE, IPOCIIEKUBasg IPOLECC IpeEBpalle-
HUS ‘COBMECTHOIO 3HaHHUSA' B ‘CaMOCO3Ha-
HUE’, PEryJupyIoLiee YeI0BEUYECKYI0 HpaB-
cTBeHHOCTb. Mccnenyst pasMbllluieHust o
CTBIIE, CpaM€ M COBECTH B TPyAax ackKera
Hwuna Copckoro, natupoBaHHbIX XV BEKOM,
y4eHbIil oTMeuaeT: «CoBECTh COBMEILAET B
ce0e cpasy U CTbIJ, U CpaM, 3TO — CIIUSHUE
CyOBbEKT-00bEKTHBIX OTHOILICHHUH, MPU KO-
TOPOM YEJIOBEK OJHOBPEMEHHO U CYyOBEKT
HapyUIeHHsI HOPMBI, U cyabsh» [5, c. 111].

CrasuanbHO NOHATHE COBECTH BbIPAOO-
Tajgoch B MO31HEM XpuctuaHcrBe. He ciy-
qaitno Kupwmnm u Medomuii nepeBoamm
rpedyeckoe syneidos CIOBOM 00Obluail, KOTO-
PBIN U OBLIT PEryJIATOPOM HPABCTBEHHOCTH B
poaoBoM obmiecTse, a B bubauu 310 noHs-
THe nosiBisierca nuiib B HoBoMm 3asete, B
[Tocnanusx An. IlaBma [1, c. 63-64; 5,
c. 109].

Takum o00pa3oMm, cOBeCTh HEM3OEKHO
COOTHOCHUTCSI C XpUCTHAHCKOMU gepoii. CoBe-
CTJIMBBIA YEJIOBEK MILIET TapMOHUU MEXITY
JUYHBIMA aMOUIUSMH H  OOIIECTBEHHBIM
6marom, Gecenys ¢ borom u cobcTBeHHOM
OyILIOW, HEJapoM, COIVIACHO IIOCJIOBHIIE,
npuBogumoit B. W. lanem, Jobpas co-
secmv — 2nac boorcuti [3, 1. 4, ¢. 257].

[Toka3aTeneH B 3TOM OTHOIIEHUH (par-
MeHT poMmaHa I'. CenkeBuua «Oruem u me-
yom». ['eport pomana kHs3p Mepemus cTout
nepesl HeJIETKUM HPAaBCTBEHHBIM BBIOOPOM:
3aXBaTUTh Ha BOJIHE COOCTBEHHBIX BOEHHBIX
noben Biacts B Peun IlocmonuToil miu BO
UM CIIOKOMCTBHS Ha pOJHOMN 3eMJyie OA4u-
HUTBCS 3aKkoHaM. KHs3b UCHBITBIBAET MHO-
’KECTBO TPOTUBOPEUMBBIX HMOLMH, cpeau
KOTOPBIX JOMUHHUPYIOT pAa3JIUYHbIE BUbI
cTpaxa:

YacoBele Ha 30apakCKUX CTEHaX OMOBECTHIIH
MOJTHOYB, a Vepemus Bce elie mpoaospKall pasro-
BapuBaTh ¢ borom u ¢ cOOCTBEHHOI BENHKOIO JTy-
moto. Pa3ym, coBecTh (sumienie), 1000Bb K OTe-
9ECTBY, TOPIOCTH, OIIYIIEHIE CBOETO MOTYIIIECTBA
U BEIHKHX TPEJHA3HAYCHHA OOpOJHCH B TPyIH
€r0 M B MEX COOOW YIMOPHYIO CXBATKYy, OT KO-

TOpOH pa3peIBasiaCh T'PyIb, PACKAJIBIBANACH TOJO-
Ba 1 00JIb pazaupana Bce Telo <...> YTo o3HagaeT
mpeesoza (niepokoj) ta, beccTpaniHyro rpyab €ro
COJIpOTaHueM fecnokoiicmea (trwogi) HEKOEro
oxBartbiBaronias? Yto o3HavaeT — TOraa, Kak OH
CaMbIM OTYCTIHMBBEIM U yOCIUTEIBHBIM 00pa3oM
JIOBOIUT cebe, 4To O0s3aH MPHUHATH BIACTh, —
4ei-To MenoT, B 0e31HaxX coBecTH (Sumienia) ero
HamenteiBaomui: «Oo0onbmaenibest! [oprocTh
TOOOI0 JBWKET, caTaHa TOPJIBIHM IIapcTBa Tede
cymut!»? <...> O! D10 Xe KHWINBOCTh U aMOU-
[IUM MarHaToB, 3TO K& CAMOYIIPaBCTBO, 3TO CBOE-
BOJIE TOMY NpuU4YMHOW. OmnacHelmmii Bpar — He
XMeIpbHHUIIKHNA, HO BHYTPEHHHH OECTOPSNIOK, HO
CBOCBOJINE IIUIAXTHI, HO HEMHOTOYHCICHHOCTh U
pacxisi0aHHOCTh BOMCKA, TOPJIOJEPCTBO CEHMOB,
IPSI3TH, Pa3Iophl, Hepa3depuxa.

Ilocne moarux M My4YUTENBHBIX pa3ny-
MUH KHS3b, HAKOHEL, IPUHUMAET PEIICHHE
U OOBSBIISICT O HEM CBOMM COPAaTHUKAM:

— MunoctuBsle rocyaapu! — ckaszajl OH. —
Hememnelr Houbto s Bompomaa bora m codct-
BEHHYI0 coBecTh (rozmawialem z Bogiem i
wlasnym sumieniem), kak MHE HaJICKUT MTOCTY-
IIUTb. HOCGMy OOBABIIAIO BAIIUM MHUIIOCTSM, a BbI
OTIOBECTHUTE PHIIIAPCTBY, UTO paau Oiara oTedyect-
Ba U COTJIACHs, 00S3aTENBHOTO U BCEX B TOIUHY
OenctBuil, 1 oTnato ceOs Mo Hayano peruMeHTa-
pHEB.

CoBecth, TakuMm o00pa3oM, Kak cpawm,
CTBI, W T030p, BBI3BIBAET B YEIOBEKE
ctpax. MHorma sTo crpax cMepTH, Hakasa-
HUsA, — KakK B IOCJIOBULE: V K020 cosecmb
He Yucma, momy u menb Kouepau — 8uce-
auya! [3, 1. 4, c. 257] u B IpUBOIUMOM HHU-
JK€ OTPBIBKE M3 poMaHa «OTHEM U MEUOM»:

OnHaKo cmpax TOKa elle yMepsul )Kaxay Kpo-
BU W yoOwmiicTB. [lokamecT nuib TypHBIM Tpea-
3HAMCHOBAaHWEM Ha Oymymiee MOXHO OBLIO TO-
9eCTh TO, YTO JaXKE B ICPCBCHBKAX, TJIC KPECThIHE
HE MOJAJIICh 10 CHX IMop K XMeJro, OHU pa3bera-
JUCh TPH TONXOAC KHSKECKHX BOHCK, CIIOBHO
onacascey, 9YTO CMPAWIHLLI KHSI3b TIPOYUTACT B UX
rjas3ax Bce, YTO IOJICITYTHO JIeKAaIO Ha HX COBec-
TH, U HAKad#cen, 9TOOBI BIPEIb HETTOBAaTHO OBLIO.
— Wszelako strach panowal jeszcze nad glodem
krwi 1 mordu. To tylko za zla wrozbe na
przyszlosc poczytanym byc moglo, ze w tych
nawet wioskach, w ktorych chlopi nie puscili sie
dotad do Chmiela, uciekali za zblizaniem sie
wojsk ksiazecych, jakby w obawie, by im straszny
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kniaz z twarzy nie wyczytal tego, co Ww
sumieniach sie krylo, i z gory nie pokaral (Cenke-
suy).

OnHako cO BpeMEHEM BHEUIHMH CTpax
HAYMHAET MPOTUBOIOCTABIATHCS COBECTU
KaK BHYTPEHHEMY pEryJsiTOpy HpPaBCTBEH-
HOCTH, KaK B loroBopke He 3a cmpax, a 3a
cosecmb. VIMEHHO COBECTh KOHIENTYyallu-
3UpyeTcs B CONOCTaBISIEMBIX SI3bIKaxX Kak
HEKOE€ CYLIECTBO, KOTOPOE 2pbi3em, NoiCU-
paem, Mmyuum, ynpekaem, OMYUMbIEAEm
(cM. pYCCK. yepulzeHusi cogecmu, cogecmb
3amy4una, 4euick. vycitky svedomi ‘ynpexu
coBecTu’, svedomi zere ‘COBECTb MOXHUpA-
eT’, svedomi trapi ‘COBECTb MYUHT , TIOJIbCK.
sumienie gryzie, trapi, dreczy ‘COBeCTb IpbI-
3€T, OropyaeT, My4WT ) U JaX€ BbI3bIBACT
MOSIBJICHUE TPBIIEH (CM. MONbCK. Wyrzuty
sumienia ‘yrpbI3eHHs, OYKB. TPBIIIH, CO-
BECTH ).

VIMeHHO MO3TOMY COBECTb BBI3BIBAET Y
YeJI0BEKa BHYTPEHHUH CTpax:

«OCMEINoCh T0JI0KUTh, TOCHOANH Maiop, KO-
r7a s XBady JIUIIHEEe, TO BCETIa YYBCTBYIO GHYHI-
Pu KaKkoe-TO 0eCHOKOICME0, Cmpax v yrpbl3eHue
coecTw». — Poslusne hlasim, pane major, ze
kdyz pretahnu, pocituju v sobe vzdy jakejsi
nepokoj, strach, a vycitky svedomi (/awex).

OTOT CTpax OKa3bIBA€TCA OCOOEHHO
CUJIbHBIM, €CIIH YEJIOBEK, PeQIEKTHPYs IO
II0BOAY TIpaHULBI MOpajad, OCO3HAET, YTO
NPECTyNHII ee:

PackonbHUKOB, yOWBIIMIA TOMOPOM CTapyXy-
MPOIICHTIIVILY, CO3HABall, 4YTO TMEPelIaruBacT
cmpawnblit nopoz, <...> [OH| HEe B cWiax ObUI
COBJIAZIATH CO cmpawtHoll Oypeil yrpbi3eHuii co-
Bectd. — Raskolnikov, ktery zabijel sekerou
starou lichvarku si uvedomoval, ze prekracuje
straslivy prah, <..> nebyl s to zvladnout
straslivou bouri vycitek svedomi (Kynoepa).

Spkoit 0COOCHHOCTBIO PYCCKOTO SI3BIKA
Ha (1)0He YCIICKOT'O MU ITOJBCKOI'O ABJIACTCA
BO3MOXKHOCTh OOpa3oBaHMsI OT CJIOBA CO-
eéecmb TpenukatuBa cosecmuo. Ilo cmpa-
BEJIMBOMY 3aMe4aHuI0 AHHBI A. 3alU3HIK,
OH IIO3BOJISACT <<HpeI[CTaBI/ITI: y‘-IaCTI/Ie CO-
BECTH B IPOIIECCE MPUHATHS PEIICHUS U B

OLIEHKE COOCTBEHHBIX JEUCTBHII Kak CO-
CTOSTHUE CaMOTO JECHCTBYIOIIETO CYyOBEKTa»
[4, c. 285]. Kak u B mo0OoMm pycckoM 0e3-
JIMYHOM TMPEIJIOKEHUHU C KaTeropuer co-
crostHus, ppasbl THIIA EMY CmMAlo co8ecmHo
MepearoT MPoIeCC HPAaBCTBEHHOTO BHIOOpA
Kak MAYyIMA OT HEKOE HENO3HAHHOMN
CBEPXBECTECTBEHHOM CHJIbI, B KOHEYHOM
cuere, — oT bora.

[TockONBKY B MOJIBCKOM M YEHICKOM S3bI-
Kax IMOJ0OHBIC MPEIUKATHUBBI OTCYTCTBYIOT,
Ha MECTE PYCCK. cogecmHto, B MapajieIbHbIX
TEKCTaX Yallle BCEro yHOTPeOIISIOTCS MPeIu-
KaTUBBI C KOpHEM, 0003HAYAIOIIMM ‘CThIN :
TJIArOJIbI THIIA TOJIbCK. WStydzic Sie, YelICK.
stydet se ‘CTBIIUTBCS’, @ B TIOJBCKUX TEK-
CTax, KpOM€ TOro, — CJIOBO Wstyd B TIpeau-
KaTUBHOW ()YHKIIMH, CEMAHTUYECKU COOTHO-
CSIIIIEECs C PYCCK. CIMbLOHO:

Jlmze OBUIO COBECTHO TMOKAa3aThCA Iepel He-
3HAaKOMIIAMH TaKOM 4YepHaBKOIO, OHa HE cMesa
MPOCHUTH... OHA OblIIa yBEpEHa, 4TO A00pas, MUIas
mucc JKakcoH mpocTut eid... (Ilywkun). — Liza se
stydela objevit pred neznamymi hosty sneda jako
cikanka;  neopovazila se  prosit... byla
presvedcena, ze dobra, mila miss Jacksonova ji
odpusti atd.

— MmHue mpocto coBecTHO ObulO OBI Opathb
JICHbTH OT TaKOH 0COOBI, YTO BO3BPAILACTCS M3
SMHIPAIMU, — OTBEYAJl OH Ha BCE MOU YTOBOPEL.

— Ja bym sie wstydzil brac od takie osobe, co
migracje wraca — odpowiadal na wszystkie moje
zaklecia (/1pyc).

PomamoBy moxkazanoch, uto oHa [[lypouxka]
CMOTPHUT TPsSIMO €My B TJ1a3a. Y HEro OT HCITyra
CKAJIOCh M TIOXOJIONENIO CepALle, U OH IMOCHEIHO
OTIIPSHYJ 3a BEICTYI cTeHBI. Ha ogHy MUHYTY eMy
cTano coBecTHO. OH yXe IMOYTH TOTOB OBLT Bep-
HYTBCSI JOMOW, HO Tpeojoiesl ceds U dyepe3 Ka-
JUTKy Tmpomen B KyxHo (Kympun). —
Romaszowowi wydalo sie, ze Szuroczka patrzy
mu prosto w oczy. Serce scisnelo mu sie z
przerazenia i pospiesznie odskoczyl za wystep
sciany. Przez chwile bylo mu wstyd. Juz prawie
gotow byl wrocic do domu, ale przemogl sie i
przez furtke skierowal do kuchni.

Takass BO3MOXHOCTb 3aMEHBI COBECHIHO
Ha JCKCEMblI CO 3HAaYCHHEM ‘CTI)II[HO, niIn
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‘CTBIIUTLCS’ OOBSICHSIETCS TEM, UYTO KaK CO-
BECTh, TaK WM CTBHIJ OCYXIAIOT JACHCTBUSA,
npoTuBopeyamue Hopmam Mopanu. C apy-
roil CTOPOHBI, Kak oTMe4aeT A. 3alu3HIK,
eciu peub uaer o6 ymepde, HAHECEHHOM
IPYrOMy  YEJIOBEKY, COBECMHO  MOXKET
COMDKAThCS C MPEIUKATUBOM HEeYOOOHO.
Bonee Toro, mo cioBam mccienoBaTeIbHU-
Ibl, B PyCCKOM si3bIke pyOeka XX—XXI BB.
«B TaKOTO POJia KOHTEKCTaX HeyOoOHO TIO-
CTETICHHO pacmupsier cepy CBOETro yImo-
TpeOJIeHHsI, BRITECHSISI COO0U cogecmuoy [4,
c. 288-289]. IMeHHO B MOAOOHBIX KOHTEK-
CTax B YEIICKOM M TOJBCKOM S3BIKaX pycC-
CKOMY C08eCMHO COOTBETCTBYIOT OOBIYHO
HE CIIOBa C CEMAaHTHUKOW CTHIIA, a ApyTHE
nexkcudeckue cpenctBa. Cp. mpumepsl B
TabIuIe.

Ha ¢one pycckoro konmenta ‘coBecTh’
YeIICKMK KoHIenT ‘svedomi’ M MOJIbCKUMH
‘sumienie’ TpeacTaloT 0Oojee parroHalb-
HeIMU. Ecii pycck. cosecmuo HarsIHO Je-
MOHCTPUPYET, YTO Tpolecc NpoOyKICHUS
COBECTH HPpAIMOHAJICH, YIIPABISACTCS HE

4eJI0BEKOM, a borom, To B uemickom, U oco-
OEHHO B TOJBCKOM SI3bIKaX, CyIIECTBYET JI0-
BOJIBHO MHOIO YCTOMYMBBIX BBIPA)KCHUU,
CBUJIETENILCTBYIOIIMX O TOM, YTO COBECTHIO
MO’KHO YIPaBJISATh U AK€ MaHUITYJIMPOBATh.
Cwm. uemnick. ridit svym svedomim a vedomim
‘ynpaBIIsITb CBOEH COBECTHIO U CO3HAHUEM’
[7, c. 390]; momwck. obudzic, poruszyc czyjes
sumienie ‘paz0yIUTh, PACIICBEIUTh YbIO-TO
COBECTh’, przemowic komus do sumienia
‘IpOroBOpPHUTH, OOpalasch K Ybei-TO coBeC-
TA’, WStrzasnac czyims sumieniem ‘BCTPSIX-
HYThb 4beH-TO COBECTBbIO’, uspic, zabic,
zaglusyc sumienie ‘yCbIIUTh, YOUTH, 3ariy-
[INTh COBECTH’; YeNICK. prehlusit, prekricet
svedomi ‘3ariaylIdTh, EpEKpUYaTh COBECTH’
[12,1.3,c.379].

OdeHp SIPKO pa3IUUMsT B U300pAKEHUU
MEepEeKUBAHUS COBECTH B PYCCKOM M TOJIb-
CKOM JIMHTBOKYJIBTYpax JE€MOHCTPUPYET
COTIOCTaBJICHHE CIeAyIomero Qparmenra
noBectu A. Ilymkuna «Kanuranckas nod-
Ka» B OpUTMHAJIE€ M MOJbCKOM IE€PEBOJE
(cm. Tabmuiy Ha c. 129).

B pycckux Tekcrax

B moibCKHUX M YeHICKUX TeKCTaX

BokyJibCKOMY CTajl0 COBECTHO, YTO Takas
mpoch0a HECKOJIBKO JTHEH TpoJiekana 0e3 OTKIIH-
Ka.

Cp.: Bokynvckomy cmano neyoooHo...

Wokulskiemu przykro sie zrobilo, ze
podobna prosba kilka dni czekala na odpowiedz
(Ipyc).

BykB. Bokyavckomy coenanoce HenpuamHo,
00Caouo ...

— CrtpanHas uctopusi, — 3aAyMaJcs Kalu-
taH Carnep. — Ilouemy BbI Bce Bpems, llIBeiik,
noarankuBaere kK Ham Kynepra?

— OcMenroch T0OXKHUTh, TOCHOANH OaTajb-
OHHBII KOMaHIUp, 000 BCEM CIIEAYET PamopTo-
Bath. OH TIyI, eMy TocnoauH JleiiteHanT Jyo
HabuJ MOpPIy, a eMy COBECTHO OJHOMY UATH C
panopTom.

Cp.: Emy Hey0obHo 00HoMmy uomu ¢ panopmom.

»lohle je divna zalezitost, rekl hejtman
Sagner, ,,proc sem strkate, Svejku, toho Kunerta”

»Poslusne hlasim, pane batalionskomandante,
ze vsechno musi jit po raportu. Von je pitome;j,
von byl zfackovanej panem lajtnantem Dubem, a
von si to nemuze dovolit, aby sam sel k raportu
(lawex).

BykB. ...on He Modicem cebe no3eonumo 00uH
UoOmu K panopmy.

Ho xnet mpocurens aeHb, Ipyroi, He MPUHO-
CAT JeNia Ha JIoM, Ha TpeTuil Toxke. OH B KaHIle-
JSIPUIO, JIENI0 U HE HAYMHAJIOCh; OH K JParoleH-
HOMY anmasy. «Ax, u3BuHUTe! — roBopun Yu-
YHKOB OY€Hb YYTHBO, CXBATHBIIH €ro 3a 00¢ py-
KH, — y Hac OBUIO CTOJBKO JeJ; HO 3aBTpa XKe
Bce OyZeT cheiaHo 3aBTpa HEMPEMEHHO, MPaBo,
MHE JJaxke coBecTHO!» (/ 02ob).

Cp.: ...npaso, mue dazxice HEYOOOHO.

Cekal vsak den, druhy, a kdyz mu ani treti
den nic neprislo, jde do kancelare — a tam jeste
ani nezacali; bezi tedy rovnou k vzacnemu
pokladu. “Prominte prosim!” omluvil se
preuctive Cicikov a uchopil ho za ruce. “Meli
jsme tolik prace, ale hned zitra to dame do
poradku, zitra urcite. Tuze me to mrzi, opravdu!”

Byks. ...Omo mens ozopuaem, npaso.
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B pycckom opurnnagie

B noJbckoM nepesoje

S Hajen TYJyI B Cell BEPXOM, IOCaI|B 3a CO-
6010 Capenpuua. «BoT BUauIIbG JH, Cyaapb, —
CKa3aJl CTapHK, — YTO Sl HEAAPOM IOAA] MOIIEH-
HUKY YeJI0OUThE: BOPY-TO CTAJO COBECTHO, XOTh
OamKupcKasl ONTOBs3as KIs4a Ja OBYUHHBIN
TYJIyI HE CTOST W TOJIOBHHBI TOTO, YTO OHH, MO-
[IEHHUKH, Y HAC YKPaJIH, X TOTO, YTO ThI EMY Cam
W3BOJHUII TI0’KAJIOBATH; 1a BCE e MPUTOAUTCS, a C
TUXO0H co0aKku XOTh MEPCTH KIOK» ([Tyuxur).

Wlozylem kozuch i siadlem na kon, sadzajac
Sawielicza za soba.

— Ot, 1 widzisz, panie, — rzekl piastun — nie
na prozno podalem lotrowi suplike: ruszylo
sumienie bezecnika. Chociaz koscista klacz
baszkirska i kozuch niewarte sa nawet polowy
tego, co ty sam raczyles mu ofiarowac, wsakze
przydadza nam sie w drodze; z kiepskiego psa
chociaz siersci klak.

BykB.: pacwesenuna cogecmov mepzasya.

B pycckom Tekcte pemenue Ilyrauea
MIPEACTaeT HE CTOJBbKO KaK CIIEACTBUE YeNo-
outHolt CaBenbrya, CKOJIBKO KaK CHH3OIIC-
1Iee Ha Hero CBbIIIE. B MoIbCKoM TekcTe ke
3TO IIETIOYKA MPUYUHHO-CIICACTBEHHBIX OT-
gorrennii: CaBelpUd ITOOECHCTBOBAJI Ha CO-
BecTh llyradeBa, a COBecTh 3acTaBmiia €ro
HaJeIUTh ['pyuHEBa KIIsTYEl U TYITYTIOM.

Eme onuH mokazaTenb «paruoHaIbHO-
CTH» COBECTH B MOJBCKOM JIMHIBOKYJIBTYpE
pENUTHO3HBIA  TepMUH  rachunek
sumienia (OykB. ‘cuer coBecTtn’). B HEM Hc-
MOJIb30BAHO 3aUMCTBOBAHHOE M3 HEMEILIKOTO
sI3bIKa CJIOBO rachunek, ynotpeoOstomnieecs
OO0BIYHO M 1711 0003HaueHHs cuera B Gu-
HAHCOBOM CMBICIE 3TOro ciosa. Haspan-
HBI TEPMUH 0003HAYAET «IPOIECC BOCIO-
MUHAHUS, aHalu3a COOCTBEHHBIX TOCTYII-
KOB, I'PEXOB, TPOBUHHOCTEH Mepe]l UCroBe-
npto» [12, 1. 3, ¢. 379]. Ilo cBUnIETENBCTBY
HOCHUTEJIEH MOJBCKOTO 53bIKa, B COBPEMEH-
HOM YIOTpPEOJIEHUU 3TO CIIOBOCOYETAHUE
MOKeT 0003Ha4aTh U OOBIYHYIO PabOTy co-
BECTH, HE 0053aTeIbHO CBSI3aHHYIO C peiu-
TMO3HOW HCTIOBEBIO.

[To-BumuMomMy, OOJBIIUI PAMOHATIAZM
MOJILCKOTO KOHIIETITa ‘sumienie’ 0ObICHSET-
Csl HE TOJIbKO U HE CTOJIBKO MPUHAJJIEKHO-
CThIO TIONBCKOTO SI3bIKA K KYJIBTYypHO-
SI3BIKOBOH 30He Slavia Latina, CKOJIBKO STH-
MOJIOTMEH  COOTBETCTBYIOLIEH  JIEKCEMBI.
CnoBo sumienie B JIPEBHEMOJIBCKOM SI3BIKE
CIIOBOOOPA30BaTEILHO COOTHOCHIIOCH C TJia-
ToJIOM samniec Sie, KOTOPbIA HE TOJIBKO
UMENl 3HA4YeHHUE ‘KOJIe0aThCs, HCIBITHIBATH
HEpEIINTENbHOCTh , KaK COBpP. PYCCK. CO-
MHeeambcsi, HO U ‘BO3paxkaTb, COMPOTHUB-

JSTHCS, TPOTUBOPEUUTD , & TAKKE CEMaHTHU-
Ky HUPpaIMOHAIILHOTO CTpaxa ‘0oAThCs, Tpe-
BOXKUTHCS,  OCCIIOKOUTHCS,  OIlacaThes .
A. BprokHep, nog4epkuBas B CBOEM 3TUMO-
JIOTHYECKOM CJIOBape BHYTPEHHIOIO (opMy
clioBa sumienie, BBIPA3UJICS OYEHb KPATKO,
HO eMKO: «sumienie — od sa 1 mniec ‘mnie-
mac tak 1 siak’» [9, c. 526], T. e. «coBecTh —
9TO 3HAYHT ‘CUMTATh, IIOJIATaTh TAK U CIK ).

[To mannpiM aBTOpa «HOBOTO 3THMOIIO-
TUYECKOTO  CIIOBapsl IMOJIBCKOTO  SI3bIKa»
K. JImyrom-KypuaGoBoii, ApeBHETOIbCKHI
dboHETHYECKUH  BapwMaHT d3TOr0  CIIOBA
samnienie MOT TIOJ BJIUSHUEM HApOIHOU
TUMOJIOTUHN TIpuoOpeTaTh BUi sadmnienie,
T. €. OyKBaJIbHO ‘CyJI-MHEHHE’, ‘TO, 4TO Jia-
€T OLEHKY, BbIHOCUT cyxiaenue [10,
c. 475-476]. Takum obpazom BepOaTBLHO
MOJAYEpPKUBANIACH IIEHHOCTHAsI POJb COBEC-
TH. Sumienie U1 NOJILCKOI'O CO3HAHUSA HE
TOJILKO CYJbsi, HO M cBHIeTeNb. OO0 3TOM
CBUJICTEIBCTBYIOT MPUBOJMMBIE B YKa3aH-
HOM CJIOBape JAPEBHENOJIbCKUE MOCIOBULIBI
Sumienie swiadek nieomylny, za wiele
swiadkow stoi ‘CoBecTb — CBHJIETENb 0€3-
OIINOOYHBIN, MHOTHX CBUAETENEH 3aMEHUT’
u Sumienie tysiac swiadkow ‘CoBecTh —
TEICAYA CBUAETEIICH .

Wrtak, BHyTpeHHSs (OopMa MOJIBCK. Sumie-
nie BO MHOIOM IMOBJIHSJIA Ha OCOOEHHOCTHU
ATOr0 KOHLIENTA B MOJBCKOW JIMHTBOKYJIBTY-
pe. CoBeCcTh BEPILIUT CY, SABJISAECTCA CBUIETE-
JeM (T. €. TeM, KTO 3HaeT O TBOUX MBICIISIX),
HO OJJHOBPEMEHHO, KaK U BCIKOE€ MHEHHUE, OHA
MOJIBUKHA, €10 MOYKHO YIIPABIISTh.

B pycckoM Co3HaHUM COBECTBIO YEJIOBEK
HAJIEJISIETCSl CBBIILIE, MYKH COBECTU TaKKE
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A3bIKO3HAHUE

uayt ot bora. B 3ToM oTHOmIEHHM BECbMa
MOKAa3aTeNbHbl JIBE MOCIOBUIIBI: TOJIBCKAs
Co oko cialu, to sumienie duszy ‘CoBecThb
JUIsl Ay, 94to a3 mis tena’ [10, ¢. 476 u
pycckast [aza — mepa, oywia — 8epa,
cogecmb nopyka [3, c. 257]. B
COOTBETCTBUM C TIOJIbCKOM MOCIOBHIICH
COBECTh XMBET B IyIlleé U BMECTE C HEW
MpoTUBOINOCTaBIsieTca Teny. Pycckas xe
MOCTIOBHIIA TIOCTPOEHA HE MO OMHApHOM, a
[0 TEpHapHON MoOAENIu: Aylla MHPOTHUBO-
MOCTABISETCS TENY, & CPECTBOM U 3JI0TOM
(nopyxotl) WX TapMOHHUYHBIX OTHOIICHUU
SIBIISIETCS COBECTh, KOTOPAsk BHIBOAUTCS Kak
3a TIpeIeNbl Tella, TaK U 3a MPEIEbl YU,
[TokazatenbHO B CBA3M C OSTUM, 4YTO B
YKPAWHCKOM $SI3BIKE, TJIC IMOHSITHE ‘COBECTH’
nepenaeTcs JBYMsS JIeKCEMaMHU, CIOBO
CYMJLiHHS, 3aUMCTBOBAaHHOE W3 TOJICKOTO,
HMEET «CBETCKYIO» («IIparMaTHUYECKyIO»)
OpPUEHTALINIO, TOTJAa KakK JEeKceMa cogicmub,
BOCXOJAIIAsA K JIp.-PYCCK. U CT.-CJ. ChbBhCTB,
— penuruo3nymo [1, c. 72].

BayTtpennsist popma denick. svedomi, Ha
TIEPBBIN B3I, ONMHM3Ka K PYCCK. co8ecmb:
o0a cioBa 00pa3oBaHbl C TIOMOIIBIO KOPHSI
*ved-. OHAaKO YemcKoe CI0BO 0Opa30BaHO
OT CTPajaTelIbHOTO WPHUYACTHS TJIaroJya
*spvedeti — *spvedomb. YTPOIIEHHO TOBO-

ps, pazIuuuMs MEXAYy PYCCK. cosecmb W
YeIIICK. svedomi — MPUMEPHO TaKHE XKe, KaK
MEXIY PYCCK. 8ecmb W gedomocms. Ecnm
6ecmb — ITO 3HaHUE, UH(GOPMAIHS BOOOIIIE,
TO 6e0oMOCMb — 3TO UH(OPMAIHS, YIOps-
JIOYCHHAsI, OCBOCHHAs M OCMBICIICHHAs CO-
3HAHUEM, 3TO 8edoMdsl 6eChb. AHAIOTHIHO
PYCCK. cosecmb — 3T0 WHGOPMAIHSI O HPaB-
CTBEHHOCTH, WAyIas U3BHE (KaK MbI yOemu-
JICh, CBBIIIIE), TOT/IA KaK YeIICK. svedomi —
9T0 WMH(pOPMAIMST O HPABCTBEHHOCTH, yCBO-
eHHas co3HaHWeM. IlokasarenpbHO, YTO 3TO
CJIOBO CXOJHO KaK C YEIICKOH, TaK U C IOJIb-
CKOH JlekceMaMiu, OOO3HAYarolUMH ‘CO3Ha-
HHE  (Cp. YeHICK. vedomi W TONBCK. swiado-
mosc). Kpome Toro, BO MHOTOM H3-3a CXOJI-
cTBa (OpMBI U CEMAHTHKH CJIOB, O0O3Ha-
YaloIMX ‘COBECTh’ M ‘CO3HAHHUE’, B YCHICKOM
S3BIKE OYEHb YMOTPEOMTENHHO BBIPAKEHUE
svedomi a vedomi ‘coBecTb W co3HaHHe . B
HEKOTOPBIX KOHTEKCTaxX, Harpumep, Pracovat
podle sveho najlepsiho vedomi a svedomi
(OykB. ‘PaboTaTh B COOTBETCTBUU CO CBOUM
HaWIy4IUM CO3HAaHMEM U COBECTHIO’) OHO
MOJKET CONMIKAThCS MO CEMAaHTHKE C PYCCK.
He 3a cmpax, a 3a cosecms. B 11ienom xe ero
3HaueHue mupe. CM., Hanmpumep, yrnorpeoe-
HHUE ITOTO BHIPAKEHHE B COBPEMEHHOM YeIIl-
CKOM TIOJIUTHYECKOM JTUCKYpCe:

Yeumckuii OpUruHaj

Pyccknii nepesojg

Vzdyt podle svedomi volit muze

Vzdyt ten senator podle toho sveho svedomi
a vedomi muze volit tajne i verejne. Pri verejne
volbe mu nikdo jeho svedomi nebere, ani mu za
to nemuze vzit poslanecky mandat. Jde o to, ze
my volici bychom take radi vedeli jakeho jsme si
to zvolili poslance a senatora. Jestli on voli podle
naseho vedomi a svedomi na co jsme hu hodinili
svuj hlas. Jedine volici v dalsich volbach
rozhodnou, zda respektuji poslancovo a
senatorovo vedomi a svedomi. Proto jsou ty
volby. Volici musi znat svedomi a vedomi svych
volenych poslancu a senatoru.

http://www.ihned.cz/42-10073040-31634265-
1-22907910-000000_d-55

Ho Benb no coBecTy ros10coBaTh MOKHO

Ho Bexp 3TOT ceHaTtop B COOTBETCTBHM CO
CBOEH COBECTbI0 H CO3HAHHUEM MOXKET TOJIOCO-
BaTh KaK TailHO, Tak U OTKpbITO. IIpu OoTKpeITOM
TOJIOCOBAaHWHU HUKTO Y HETO COBECTH HE OTOMpaeT
W HHKTO Y HETO 3a 9TO HE MOXKeT 3a0paTh MaHIAT
JeryTaTta. Peub uaer o ToM, uToObl MBI, U30Hpa-
TEIU, TOKE 3HAJIN, KAKOTO JEMyTaTa MM CEHATO-
pa MbI u36panu. Ecnm ol romocyer B cOOTBETCT-
BUU C HAIlUM CO3HAHMEM M COBECTbIO, TO MBI
MMEHHO 3a 3TO OTJajJM eMy CBOM rojoc. ToJbko
n30MpaTeny BO BpeMs AaIbHEHIINX TOJIOCOBAHMN
pelar, HpapsTCS I UM CO3HAHME H COBECThb
JEMyTaToB U CEHATOpoB. {1 TOro u CylEecTBY-
0T O9TH TOJIOCOBaHMA. [30mparenn JOIKHBI
3HaTh COBECTh U CO3HAHHE JICMYTaTOB U CEHATO-
POB, 33 KOTOPBIX OHH I'OJIOCOBAJIH.
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[TokazarensHO TakXKe, 4TO PyCCKOMY BBI-
PAXKEHUIO J1e31Mb KOMY-MO 8 Oyuty B YEIICKOM
SI3BIKE  COOTBETCTBYeT sahat nekomu do
svedomi (OyKB. ‘JIe3Th KOMY-TO B COBECTB’).

Wtak, BMECTHIIUIIE COBECTH B YEIICKON
JUHTBOKYJIBTYpEe — AyIna ¥ co3Hanue. U
TOJIBKO YNpAGIsAs CO8ECMbIO U CO3HAHUEM
(aemck. ridit svedomim a vedomim), MOXHO
M30aBUTKCS OT €€ YTPBI3CHHM U CTpaxa, BbI-
3BIBAEMOTO €HO.

«BHemHee» ke pacHojOXKEeHHE COBECTH
B PYCCKOM CO3HaHHWH TTO3BOJISICT €€ TPOCTO
omozHams U TEM CaMbIM H30aBUTBCS OT
cTpaxa, KaK 3TO MPOUCXOTUT C MYIIKUH-
CKUMH OpaThsiMHU-pa300HHIKaAMMU:

B ToBapuinu cebe MBI B3sUTH
BynaTHBIN HOX J]a TEMHY HOYb;
3a0b1TH poOOCTH U TEeYaH,

A cOBECTh OTOTHAJIH MPOYb.

% % %

Wrak, oO6pa3 coBecTH, pucyeMblii B Tpex
CpPaBHMBAEMBbIX JIMHI'BOKYJIbTYpaxX, HECMOT-
pPs Ha CXOJACTBO BHYTpeHHEH (hOpMBI COOT-
BETCTBYIOIIMX JIEKCEM, OKa3bIBAE€TCSl BECbMa

B pycckoli JTMHIBOKYJIBTYpE cogecmb
OKa3bIBAETCsl YEM-TO BHEIIHMM KakK MO OT-
HOLICHUIO K TENy, TaK M K JyIle 4YelloBeKa
(cp. pycck. Emy cosecmno, Tnie yrpbl3eHUS
COBECTH IPEJICTAIOT HAaBA3aHHBIMU CBBIIIIE).

B nosbckol M 4enicKoW JUHTBOKYJIBTY-
pax CoBeCTh MpEICTaeT Kak OoJiee paruo-
HaJIbHOE YYBCTBO, KOTOPHIM MOXHO yTpaB-
9Tk (CM. demick. ridit svym svedomim,
MOJIBCK.  WStrzasnac czyims sumieniem).
BMecTunuiiemM COBeCTHM B 3THX JIMHIBO-
KyJbTypax SBJISI€TCS CO3HaHUE (Cp. OYEHb
YaCTOTHOE B YEIICKOM SI3bIKE BBIpaKEHHE
svedomi a vedomi ‘coBeCTb U CO3HAHHE).

Ecnmu pycck. cosecms — 310 MHpOpMAa-
IUsl O HPABCTBEHHOCTH, HIyIIash W3BHE, B
KOHEYHOM cueTe — OT bora, To derick.
svedomi (< cTpagaTelbHOTO TPHUYACTUS
*spvedomb) — 3T0 MH(GOPMALIKI O HPABCT-
BEHHOCTH, YCBOEHHasi co3HaHHeM. OcoOeH-
HOCTb IIOJIBCKOI'O KOHILENTAa Ssumienie Ha
3TOM (hOHE B TOM, YTO COBECTh BEPIIHUT CY
(cp. HaApOAHYIO STUMOIIOTUIO Ssadmienie),
SIBIISICTCS CBUIETEJIEM TBOUX MBICIEH U TIO-
CTYNKOB (cM. Sumienie swiadek nieomylny,
za wiele swiadkow stoi), HO OJTHOBPEMEHHO,

J'II/IHFBOCHCI_[I/I(I)I/I‘IHLIM. KaK " BCAKOC MHCHHC, OHA IIOJBM KHA.
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